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	 Demande de confidentialité du manuscrit de thèse
Request for non-disclosure of thesis manuscript
	
 Demande de soutenance à huis clos
Request for closed defense session


« La soutenance est publique, sauf dérogation accordée à titre exceptionnel par le chef d’établissement si le sujet de la thèse présente un caractère confidentiel avéré »

Art.19 de l’arrêté du 25 mai 2016 fixant le cadre national de la formation et les modalités conduisant à la délivrance du diplôme de doctorat relatif à la formation doctorale 
Information : 
La demande de confidentialité consiste à protéger des résultats scientifiques en interdisant la communication, reproduction et diffusion du manuscrit pour une période donnée. L’embargo permet de retarder la diffusion du manuscrit sur internet de 6 mois, 1 an ou 2 ans. L’embargo est demandé en attente de la publication d’un article. Le manuscrit reste accessible au sein de Sorbonne Université et de la communauté universitaire française
Request for non-disclosure involves protection of scientifics results by the interdiction of communication, reproduction or distribution of thesis manuscript over a period. The embargo is a distribution delay of the manuscript on the Internet of 6 months, 1 year or 2 years. The embargo is requested pending publication of an article. The manuscript remains accessible within Sorbonne Université and the French university community.
Date de la soutenance – Date of the defense:
Doctorant/doctorante – Doctoral student

NOM – Last Name: 
Prénom – First Name : 
Adresse mail – email adress :
Statut (CIFRE, Contrat doctoral, etc.) – Status (CIFRE, doctoral contract, etc.)
Ecole Doctorale – Doctoral school :
Sujet de thèse – thesis topic : 


Unité de recherche/Encadrement de la thèse – Research unit/Thesis supervision 
Unité de recherche – Research unit 


Unité de recherche – Research unit 
Directeur/directrice de thèse – Thesis supervisor

Co-directeur/co-directrice – Co-supervisor 

Adresse mail – email adress



Adresse mail – email adress




Partenaires de la recherche (Société ou Institution) – Research partnership (Company or Institution)
Interlocuteur – Contact person 
Adresse mail – Email adress 
Références du contrat de recherche (si pertinent)
 – References of research contract (if relevant) 


Justification de la demande – Justification of the request 

Demandeur (Unité de recherche, partenaire, service de la valorisation) – Applicant (research unit, research partner, institutional research partnerships and intellectual property office) 
Durée souhaitée de la confidentialité - Desired non-disclosure duration
Motivation de la demande de confidentialité/huis clos (obligatoire) - Motivation for non-disclosure / closed defense request (mandatory)
Visas (date et signature)
	Le doctorant
Doctoral candidate

	La direction de thèse
Supervisor
	La direction de l’unité de recherche
Director of the Research Unit
	La direction de l'école doctorale 
Director of the Doctoral School



· Ce formulaire complété et signé est à déposer sur votre profil ADUM. Il sera transmis à la direction de la Recherche et de l’innovation de Sorbonne Université ou à la structure en charge de la valorisation de l’unité de recherche puis au délégataire du chef d'établissement pour signature. Vous pourrez ensuite le retrouver signé sur votre espace personnel ADUM. 
This completed and signed form must deposited on your ADUM profile. It will be forwarded to the institutional research partnerships and Intellectual property office and be submitted for decision to the President of Sorbonne University. Then, you will be able to find it on your ADUM profile. 
Avis de la structure de valorisation - Recommendation from the institutional Research partnerships and Intellectual property office
	Partie réservée au service de valorisation de l’unité de recherche– Reserved for the institutional Research partnerships and Intellectual property office  
Service en charge de l’instruction de la demande
 – Department handling the application : 
 REFUSE – Not approved                     Motif de refus - rejection reason  ACCORDE - Approved


Durée retenue pour la confidentialité – Duration of the non-disclosure : 
Commentaires – Additional comments : 
Signature et tampon du service de valorisation (merci de mentionner le nom et qualité du signataire) – Signature and stamp of the Reseach partnership and intellectual property office



Décision - Décision
	Demande de confidentialité du manuscrit de thèse - Request for non-disclosure of thesis manuscript
 ACCORDE - Approved


 REFUSE - Not approved                    Motif de refus - Rejection reason

Demande de soutenance à huis clos - Request for closed defense session
 REFUSE - Not approved                  Motif de refus - Rejection reason
 ACCORDE- Approved



Date et signature 

La Présidente de Sorbonne Université (ou son délégataire) – President of Sorbonne University (or her delegate)



� Le contrat de recherche est la convention qui a été passée entre les partenaires du projet de recherche doctoral pour définir les objectifs de l’étude, les apports de chacun et les règles de propriété intellectuelle des résultats. - The research contract is the agreement that was signed between the partners of the doctoral research project to define the objectives of the study, the contributions of each partner and the rules for intellectual property of the results.


� La valorisation de l’unité de recherche est gérée directement par les services internes de Sorbonne université (Ex : DR&I ou DRV facultaires) OU par un partenaire extérieur (Ex : CNRS, Inserm, ENS, Institut Pasteur, etc.)�En cas de doute, veuillez contacter Lise Tourneux-Ravel (DR&I) : � HYPERLINK "mailto:lise.tourneux-ravel@sorbonne-universite.fr" �lise.tourneux-ravel@sorbonne-universite.fr�


The Research partnership and Intellectual property of the research Unit is managed by Sorbonne University departments (Ex : DR&I or DRV) OR by an external department (EX : CNRS, Inserm, ENS, Institut Pasteur, etc.). If in doubt, please contact Lise Tourneux-Ravel (DR&I) : � HYPERLINK "mailto:lise.tourneux-ravel@sorbonne-universite.fr" �lise.tourneux-ravel@sorbonne-universite.fr�





Institut de formation doctorale – Bureau d’accueil des doctorants

